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OBJETIVO DE LA 
SESION

EVITAR ESTO: 









Marco normativo

Ciclo de vida

•Diseño
• Instalación del puente
•Puesta en marcha del puente
•Uso del puente
•Mantenimiento del puente
•Modificaciones del puente

Elementos auxiliares

•Cadenas
• Eslingas
•Ganchos
•Pinzas
•Garras
•Balancines
•Útiles propios
•Ventosas
• Imanes

Buenas prácticas

Casos reales



Puente Grúa, descripción , usos y tipos. Elementos estructurales y elementos de seguridad de un puente.



ITEM Descripción Carro

1 Polipasto

2 Bastidor

3 Motor traslación

4 Reductor traslación

5 Rueda motriz

6 Barra de transmisión

7 Ruedas locas

ITEM Descripción Polipasto

1 Motor de elevación

2 Reductor elevación

3 Tambor

4 Cable

5 Conjunto gancho

CARRO Y POLIPASTO





DISPOSITIVOS DE SEGUIDAD Y ELEMENTOS CRITICOS

❑ Limitadores de carga.

❑ Finales de carrera.

❑ Fotocélulas anticolisión.

❑ Anticaídas del carro.

❑ Setas de parada de emergencia.

❑ Señal acústica.

❑ Señal luminosa de funcionamiento.

❑ Señal luminosa de área peligrosa.

❑ Caja negra.

❑ Sistemas antibalanceo.

❑ Reductoras.

❑ Tambor

❑ Cables

❑ Frenos

❑ Gancho

❑ Unión rail /viga

❑ Ruedas testeros

❑ Ruedas carro

❑ Radiofrecuencia



Puente Grúa, descripción , usos y tipos. Elementos estructurales y elementos de seguridad de un puente.









3 Movimientos:
▪ Longitudinal  del puente
▪ Transversal del carro
▪ Vertical del gancho 

Movimiento del Puente Grúa



Algunas definiciones  y conceptos 

•CMA (Carga Máxima Admisible): El peso máximo que la grúa está autorizada a elevar (debe estar claramente rotulado), también CMU

•WLL(Carga máxima de trabajo) = WLL= CMU x M

•M: Factor de Modo, geometría del eslingado

•Coeficiente de seguridad: La relación entre la carga de rotura y la carga nominal de trabajo.

•Eslingado: El arte y técnica de asegurar la carga mediante accesorios (eslingas, grilletes, cadenas).

•Centro de gravedad: Punto donde se concentra el peso de la carga; fundamental para un izado estable.

•Balanceo (Sway): La oscilación pendular de la carga, un riesgo que el operario debe aprender a compensar.

•Accesorios de elevación: Es vital recordar que la CMU no solo se aplica al puente grúa, sino a toda la "cadena" de elevación. El elemento con la 

CMU más baja es el que determina el límite real de la maniobra.

•SWP (Safe Working Period).Periodo de funcionamiento seguro

•Grado 80/Grado 100: sistema de clasificación numérica que indica la resistencia, calidad del material y carga de trabajo segura (WLL) de la 

cadena. Representa la tensión de rotura; por ejemplo, el Grado 80 indica una resistencia de 800 N/mm².A mayor número, mayor resistencia a la 

tracción y carga máxima.

•Personal competente

•Periodo  de Funcionamiento Seguro, valor por encima del que no se puede utilizar un equipo sin ser inspeccionado.

•Espectro de Carga, conjunto de un rango de valores de carga en un tiempo determinado, dentro de la capacidad nominal de la grúa.



Elemento de 
elevación

Coeficiente 
(k) Referencia Normativa

Accesorios metálicos 
(Grilletes, ganchos, 
anillas) 4 Directiva 2006/42/CE (Anexo I)
Cables de acero (Uso 
general) 5 UNE-EN 12385
Cadenas de eslabones 
(Grado 80 o 100) 4 UNE-EN 818
Eslingas textiles 
(Poliéster, Nylon) 7 UNE-EN 1492

Factor de Modo Coeficientes de Seguridad

No Utilizar en ángulos igual o 
mayores de 120º

PFS= Utilización real en horas / Utilizacion teórica
≤1



MARCO NORMATIVO



1. Directiva de Máquinas 2006/42/CE – Obligaciones clave

Obligación Requisito Legal Aplicación Práctica

1. Conformidad
Disponer de Declaración CE de 
Conformidad y manual en 
castellano.

El puente debe tener la placa de 
características remachada y el manual 
accesible al operario.

2. Información de Carga Marcado de la Carga Máxima de 
Utilización (CMU) de forma visible.

Pegatinas o carteles de gran tamaño en la 
viga principal (ej. "10 t") visibles desde el 
suelo.

3. Estabilidad y Resistencia Coeficientes de seguridad en 
cables (4:1) y ganchos.

Inspección visual de hilos rotos en el cable 
y estado del pestillo de seguridad del 
gancho.

4. Órganos de Accionamiento Deben ser claros y evitar puestas 
en marcha involuntarias.

Botonera con flechas de dirección claras y 
pulsador de "hombre muerto" (que se 
detenga al soltar).

5. Parada de Emergencia Dispositivo de categoría de parada 
0 o 1 en cada puesto de mando.

Seta roja en el mando que detenga todos 
los movimientos (traslación, carro y 
elevación) ipso facto.

6. Limitación de Riesgos Dispositivos para evitar 
sobrecargas y colisiones.

Comprobar que el limitador de carga corta 
la elevación y los fines de carrera detienen 
el puente antes de los topes.

7. Advertencias Señalización acústica y luminosa 
de movimiento.

El puente debe tener una baliza 
destellante y/o sirena que funcione 
mientras se desplaza.

8. Mantenimiento Seguro Acceso seguro para operaciones 
de reparación.

Existencia de líneas de vida en la viga o 
plataformas con barandillas para el técnico 
de mantenimiento.

Nuevo Reglamento 
(UE) 2023/1230 
sobre Máquinas 

el 20 de enero de 
2027.



2. Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales 

(LPRL) – Obligaciones clave

Obligación Alcance/Aplicación en puentes grúa
Garantizar la 
seguridad y salud de 
los trabajadores

Obligación general del empresario: integrar la 
prevención en todos los procesos, incluidos 
diseño de puestos con puente grúa y 
procedimientos de trabajo.

Integración de la prl  
en el sistema general 
de la empresa

Requisitos de seguridad en las fases de diseño

Evaluar riesgos Identificar riesgos de atrapamiento, caída de 
cargas, colisiones, contactos eléctricos, vuelcos 
de cargas, y definir medidas preventivas.

Formación e 
información

Formación específica a operadores y personal en 
el entorno de trabajo de la grúa puente; 
instrucciones escritas y señalización.

Vigilancia del 
cumplimiento

Supervisión del uso seguro, bloqueo/etiquetado, 
orden y limpieza, y uso de EPI.

Planificación 
preventiva y control 
documental

Procedimientos de maniobra, permisos de 
trabajo especiales, registros de formación y de 
inspecciones.

3. RD 1215/1997 – Disposiciones mínimas de seguridad y 

salud para la utilización de equipos de trabajo

Obligación Alcance/Aplicación en puentes grúa
Requisitos mínimos  
(Anexo I)

El equipo debe disponer de limitadores y 
finales de carrera, protecciones frente a 
atrapamientos, manual en castellano y 
marcado/placa de carga.

Inspecciones

(iniciales, periódicas y 
extraordinarias)

Inspección por personal competente tras 
instalación, a intervalos definidos y tras 
modificaciones o incidentes; registro 
documental.

Uso seguro

 (Anexo II)

Delimitación de zonas, señalización, 
procedimientos de izado/traslado, 
prohibición de elevar personas salvo 
equipos diseñados para ello.

Formación y cualificación Formación específica de operadores y de 
personal de mantenimiento; aptitudes 
psicofísicas cuando proceda.

Mantenimiento Programa preventivo con sustitución de 
elementos críticos (cables, ganchos, frenos, 
polipastos) y trazabilidad de intervenciones.



4. RD 2291/1985 – Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención

Obligación Alcance/Aplicación en puentes grúa
Ámbito de aplicación Incluye expresamente grúas como 

aparatos de elevación. Aplicación 
efectiva desarrollada mediante 
Instrucciones Técnicas 
Complementarias (ITC).

Instalación y puesta en 
servicio

Ejecución por empresas instaladoras 
autorizadas, verificaciones previas y 
documentación para puesta en servicio.

Conservación y 
mantenimiento

Empresas conservadoras habilitadas; 
plan de mantenimiento, libro de 
mantenimiento y registro de revisiones 
e incidencias.

Responsabilidades Titular, instalador, conservador y 
personal encargado con deberes 
diferenciados (seguridad, 
mantenimiento, operación).

Modificaciones Cualquier modificación sustancial debe 
ser evaluada y documentada conforme 
al reglamento y a la ITC aplicable.

5. RD 842/2002 – Reglamento Electrotécnico para Baja 

Tensión (REBT)

Obligación Alcance/Aplicación en puentes grúa
Cumplimiento 
general del REBT

Aplicable a cuadros, motores, botoneras, líneas 
móviles (festón, cadenas portacables) y 
alimentación del puente grúa.

Proyecto/Memoria 
técnica

Exigible según potencia y características (ITC-
BT 04/05); esquemas unifilares, cálculos de 
cortocircuito y caídas de tensión.

Selección de 
equipos (Art. 6)

Grados IP/IK adecuados, seccionamiento, 
protecciones magnetotérmicas y diferenciales, 
compatibilidad electromagnética.

Verificación y 
puesta en servicio

Medidas de continuidad, aislamiento, 
impedancias de bucle, y pruebas funcionales 
antes de energizar.

Mantenimiento Plan de mantenimiento eléctrico, termografías 
cuando proceda, apriete de bornas, verificación 
de protecciones.

ITC-BT aplicables Según caso: BT-04/05 (documentación), BT-
06/07 (líneas), BT-16/19 (instalaciones 
interiores), BT-20/21 (motores), BT-38 
(máquinas).

Real Decreto 1644/2008, obligaciones del fabricante CE, expediente técnicos, ensayos,, etc



6. Referencias técnicas del INSST y guías

NTP Aplicación práctica
736 – Grúas tipo puente 
(generalidades)

Identificación de riesgos típicos, 
dispositivos de seguridad mínimos, 
medidas de diseño, montaje, uso y 
mantenimiento.

737 – Grúas tipo puente 
(riesgos y seguridad 
operativa)

Normas de maniobra, señalización, 
organización del entorno y control de 
interferencias.

738 – Montaje, instalación 
y mantenimiento

Requisitos detallados para instalación 
segura, emplazamiento y mantenimiento.

824-Clasificación de 
equipos utilizados para la 
elevación de cargas, con 
maquinaria de elevación

Accesorios de elevación, CE.

841-Eslingas textiles I Tipos, selección,etiquetado.
842-Eslingas textiles II Utilización, almacenamiento e 

inspecciones
861-Eslingas de cadena Tipo, selección, etiquetado, inspección
866-Eslingas de cables de 
acero

Tipo, selección, etiquetado, inspección

7. Normas UNE/EN de referencia 

Documento Aplicación práctica
UNE-EN 15011:2021 Grúas. Puentes-grúa y 
grúas pórtico. Requisitos de seguridad.

Requisitos 

UNE-EN 13001 (serie): Cálculo y diseño de 
grúas (estructuras, mecanismos, fatiga).

Cálculos,límites

UNE-EN 60204-32: Seguridad de las 
máquinas. Equipo eléctrico de máquinas. 
Requisitos para grúas.

Equipamiento eléctrico

UNE-EN 14492-2: Polipastos y 
cabrestantes. Requisitos de seguridad.

lista de peligros 
significativos

UNE 58144-5 Aparatos de elevación de 
carga suspendida. Inspecciones.Parte 
5.Porticos  puentes grúa

Inspecciones

UNE 76201:1988 Construcciones 
metálicas. Caminos de rodadura de 
puentes grúa. Bases de cálculo.

Cálculos estructurales

UNE 58144-5:2015 Aparatos de elevación 
de carga suspendida. Inspecciones. Parte 
5: Pórticos y puentes grúa.

Ok. Inspecciones 
diarias/fecuente/anual/Exc
epcional /Tras periodo de 
funcionamiento seguro.

UNE EN ISO 12100 Seguridad de las máquinas



Ciclo de vida

Diseño y 
adquisición

Mantenimiento 
del puente

Uso del puente 1. Diseño y adquisición
2. Instalación del puente
3. Puesta en marcha del 

puente
4. Uso del puente
5. Mantenimiento del puente
6. Modificaciones del puente
7. El SWP (Safe Working 

Period), o Periodo de 
Funcionamiento Seguro

Modificaciones 
del puente

Puesta en 
marcha del 
puente

Instalación del 
puente

El SWP (Safe Working Period), o Periodo de Funcionamiento 
Seguro

Desmontaje



DISEÑO Y 
ADQUISICIÓN



Integración de la PRRLL

• Capacidad insufiente 
• No adecuado al espectro de cargas
• No adecuado al entorno
• No adecuado a las instalaciones
• No tener en cuenta los trabajos de 

mantenimiento
• No tener en cuenta los riesgos 

adyacentes
• No tener en cuenta concurrecia de 

actividades

▪ Kick off
▪ Condiciones de suministros
▪ Requisitos legales
▪ Procedimiento de compras
▪ Proyecto (pesos, dimensiones)
▪ Elementos temporales (orejetas)

Art 16 LPR



•Uso Ligero (A1-A3, M1-M3): Talleres de 
mantenimiento, montaje esporádico.

•Uso Moderado/Industrial (A4-A5, M4-M5): Fábricas, 
talleres de fabricación general con operación diaria.

•Uso Pesado/Proceso (A6-A8, M6-M8): Acerías, 
cementeras, astilleros. Trabajo ininterrumpido y cargas 
máximas

▪ Definir el uso del puente
▪ Flowchart
▪ Flujos de trabajo
▪ Áreas de stock
▪ Definir tipos de carga
▪ Analizar el lugar de trabajo
▪ Definir elementos de izado
▪ Prever las tareas de mantenimiento

Errores frecuentes:
• Dimensionamiento incorrecto, al poco 

tiempo el puente se queda pequeño
• El lugar de trabajo genera riesgos 

adicionales
• No se  tienen en cuenta distancia de 

seguridad



INSTALACION 
PUENTE GRUA



• CAE
• PSS
• Plan de izaje
• Trabajos en altura
• Permisos de trabajo
• Recursos Preventivo

• Caídas a distinto nivel
• Atrapamientos
• Aplastamiento
• Vuelco de vehículos (PEM)
• Golpes por caída de 

objetos 
• Riesgo eléctrico
• Golpes/cortes 

herramientas



PUESTA EN 
MARCHA 



Proceso de Puesta en Marcha del Equipo

Requisitos Iniciales

Documentación Obligatoria

Verificaciones Previas

Formación/ Autorización de Uso

Verificación de documentación técnica, certificados de 

conformidad

conformidad

, manual de instrucciones

, 

Declaración CE, certificado de instalación, registro de mantenimiento

mantenimiento

Inspección visual completa, comprobación de conexiones eléctricas,

verificación de sistemas de seguridad

Validación por técnico competente, registro en libro de equipos,

formación del operador



Protocolos de Pruebas de Carga

Pruebas Estáticas (125%)

Pruebas Dinámicas (110%)

Nota normativa: Según normativa UNE-EN 14492-2

Frecuencia: Inicial y cada revisión periódica

■ Aplicación de carga estática al 125% de la carga nominal
■ Mantenimiento durante 20 minutos
■ Verificación de deformaciones permanentes
■ Inspección de elementos estructurales

■ Aplicación de carga dinámica al 110% de la carga nominal
■ Funcionamiento de todos los movimientos
■ Verificación de sistemas de frenado
■ Comprobación de dispositivos de seguridad







FORMACION AUTORIZACION 

▪ Contenidos NTP 737
▪ Teórico práctico
▪ Reciclajes
▪ Instrucciones de trabajo

▪ >18 años
▪ Aptitudes físicas /psíquicas
▪ Limitaciones trabajadores 

sensibles –Epilepsia, Diabétes
▪ No es indefinida
▪ Escrito con aceptación del 

trabajador



USO DEL PUENTE 
GRUA 



1. Disponer de los EPIS obligatorios, casco seguridad, botas seguridad, guantes , prendas de alta 
visibilidad. Valorar otras protecciones según los riesgos del entorno.

2. Verificaciones previas del equipo de trabajo.
1. Estado del mando, batería
2. Movimientos del puente
3. Señalización acústica y luminosa
4. Gancho con pestillo

3. Planificación de movimientos:
 1. Trayectoria, inicio y fin, sin obstáculos, distancias de seguridad respecto 

elementos fijos y sobre la carga (cono de seguridad)
 2. Carga a manipular , determinar si es necesario RP 
 3. Elementos de izado, inspección visual, identificación (chapa) 
 4. Eslingado, amarre. Estabilidad de la carga
 5. Informar del inicio de los movimientos
4. Desplazamiento/Izado:
 1. En vacío con el gancho subido sin arrastrar los elementos de izado
 2. No pasar cargas por encima de personas , máquinas, botellones, etc
 3. En carga los movimientos en lenta
 4. No se realizarán contramarchas
 5. Se verificará que en el izado la carga respecto del carro está a plomo
 6. La carga no se guiará con la mano
 7. No transportar sobre la carga personas u objetos
 8. El desplazamiento se realizará sin balanceo de las cargas
 9. Durante el desplazamiento no perder contacto visual con la carga, no utilizar móvil o 

distraerse con compañeros.
5. Fin de la tarea, quitamos los amarres y los depositamos en un lugar seguro, desconectamos el 

mando del puente y lo dejamos en un lugar seguro 



MANTENIMIENTO



TRABAJADOR DESIGNADO PARA LOS TRABAJOS 

FORMADO CUALIFICADO

Personal Competente

Conocimientos

Experiencia práctica

EXPERIENCA

Instrucciones 
necesarias para 

realizar las 
inspeciones, ensayos

Con medios 
adecuados para 
realizar su tareaFormado, 

cualificado, 
con medios



1. Comprobaciones Básicas
• Frecuencia: Diaria o antes de cada turno.
• Responsable: El Operario (debe estar formado y 

autorizado).
Puntos Críticos:
• Mandos: Funcionamiento de la seta de emergencia y 

retorno a cero de los controles.
• Seguridad Activa: Finales de carrera de elevación (no 

usar como parada habitual).
• Visual: Estado del pestillo del gancho y ausencia de 

deformaciones evidentes en el cable.
Registro: Hoja de firmas o Check-list rápido.

2. Inspección Frecuente: Mantenimiento Preventivo
•Frecuencia: Según manual del fabricante (habitualmente 
trimestral o semestral).
•Responsable: Empresa mantenedora o personal propio 
cualificado.
•Puntos Críticos:

• Mecánica: Desgaste de frenos, nivel de aceite en 
reductores y estado de las poleas.

• Estructura: Reapriete de tornillería crítica y 
verificación de soldaduras.

• Electricidad: Estado de las mangueras de 
alimentación y conexiones en el cuadro.

•Documento Legal: Informe de Mantenimiento con detalle 
de las operaciones realizadas y piezas sustituidas.







3.Inspección periódica anual 

4.Inspección tras periodo de funcionamiento seguro.(VT,DT,NDT) == UNE 

58919, Al alcanzar los 10 años de uso (o antes si los ciclos de trabajo son 

intensos), la norma recomienda una inspección exhaustiva de la estructura 

(ensayos no destructivos) para detectar fatiga no visible.

5.Inspecciones excepcionales



ALCANDE DEL PERSONAL DE INSPECCION 



REGISTRO .LIBRO DE MANTENIMIENTO 



ELEMENTOS 
AUXILIARES

1. Inventariados /trazabilidad.
2. Certificados , pueden ser de fabricación 

propia, pero han de contar con certificación 
de conformidad.

3. Sujetos a plan de mantenimiento .
4. Sujetos a inspecciones periódicas por 

personal competente.
5. Formación.
6. Almacenaje seguro.
7. Factor de modo.
8. Aristas vivas.
9. Se han de evaluar.
10. No se pueden manipular por personal no 

autorizado.
11. No se pueden reparar por personal no 

autorizado.



CADENAS

EN 818



El grado de una cadena de acero es un sistema de 
clasificación numérica que indica la resistencia, calidad del 
material y carga de trabajo segura (WLL) de la cadena. 
Representa la tensión de rotura; por ejemplo, el Grado 80 
indica una resistencia de 800 N/mm².A mayor número, 
mayor resistencia a la tracción y carga máxima.

Grados comunes y usos:
G30/G40 (Carbono): Uso general, no aptas para izaje o 
elevación de personas.
G70 (Transporte): Para amarre y sujeción de carga, alta 
resistencia al estiramiento, color dorado.
G80/G100/G120 (Aleación): Aprobadas para elevación 
aérea (izaje), diseñadas para soportar altas cargas y 
deformarse antes de romperse.

Generalmente, el número del grado multiplicado por 10  
equivale a la resistencia máxima a la rotura en N/mm²
.

No usar cadenas zincadas, galvanizadas, inox…….no son 
cadenas de izado.
.



MARCADO Y CERTIFICADO 





Marcaje Cada eslinga deberá ir marcada de una forma legible y 

duradera con una placa identificativa. 

La información mínima del marcaje es: 

• Marca del fabricante de la eslinga

• Nº de serie/certificado/pedido trazable a la declaración de 

conformidad

• Números o letras que identifiquen la eslinga con el certificado 

correspondiente.

• La Carga Máxima de Utilización (C.M.U.)

• Marcado CE. Además, si la eslinga es de dos o más ramales, a 

la información anterior se le añade la Carga Máxima de 

Utilización y los ángulos de aplicación de las cargas. C.M.U. 

para ß<ß< 60° con la vertical ( 90°<α



ACEPTACION Y RECHAZO 





TABLA CMU PARA CARGAS SIMETRICAS





ESLINGAS 
TEXTIL/FIBRA



NORMA EN 1492-1

Nota: Las eslingas blancas son de un solo uso



ANEXO B  EN 1492 INFORMACION DE USO Y MANTENIMIENO A FACILITAR POR EL FABRICANTE

ANEXO D  EN 1492 CONTENIDO RECOMENDADO  DE LA INFORMACION A FACILITAR POR EL FABRICANTE ➔ 
Almacenamiento, inspecciones, consideraciones sobre exposiciones del material de la eslinga; selección y uso correcto de 
la eslinga. 



CABLES DE ACERO 

EN 13414-1 EN 13414-2











EN 13414-2
Especificación sobre la información acerca de la utilización y mantenimiento a suministrar por el fabricante











OTROS ELEMENTOS 



PINZAS

GARRAS 
VERTICALES



1. Riesgos Mecánicos (Los más críticos)El mayor peligro es la pérdida de control 
de la carga. Caída de objetos en manipulación: Por falta de suministro 
eléctrico durante la fase de activación/desactivación o, más común, por una 
superficie de contacto sucia, con óxido o irregular que reduzca la fuerza de 
sujeción. Aplastamiento: Durante el posicionado de la carga si el sistema se 
activa accidentalmente. Proyección de partículas: Si el imán atrae 
bruscamente piezas pequeñas metálicas del entorno (efecto proyectil).

2. Riesgos Electromagnéticos. Aquí entramos en el terreno del RD 299/2016 sobre 
campos electromagnéticos. Interferencias con productos sanitarios activos: 
Este es vital. Un electroimán puede desprogramar o detener un marcapasos o 
un desfibrilador implantado. Efectos biofísicos: Aunque son sistemas 
estáticos, en el momento de la conmutación se generan picos de campo que 
pueden afectar a trabajadores especialmente sensibles. Atracción de objetos 
férreos externos: Herramientas o elementos metálicos que el trabajador lleve 
encima (relojes, herramientas de mano) pueden ser atraídos violentamente 
hacia el imán.

3. Riesgos Eléctricos. Aunque el imán sea "permanente", el sistema requiere 
electricidad para el control. Contacto eléctrico directo/indirecto: Por deterioro 
de las mangueras de alimentación de la bobina o falta de derivación a 
tierra.Arcos eléctricos: En el momento de la conexión/desconexión si los 
contactos no están bien mantenidos.

4. Riesgos Ergonómicos y Otros Sobreesfuerzos: Si el diseño de la botonera o el 
mando no es ergonómico, obligando a posturas forzadas para verificar el agarre. 
Ruido: Algunos sistemas de gran tamaño generan un "clac" metálico de alta 
intensidad en la activación que, de ser repetitivo, debe evaluarse.

ELECTROIMAN PERMANENTE



1. Riesgos Mecánicos (Prioridad Máxima)
El vacío es "invisible" y su pérdida puede ser instantánea.
•Caída de la carga por pérdida de vacío: Es el riesgo principal. Puede deberse a:

• Corte del suministro eléctrico o neumático (fallo de la bomba o del venturi).
• Superficie de la chapa demasiado rugosa, con aceite, óxido o excesivamente 

flexible (flecha).
• Fallo en las conducciones (mangueras cuarteadas o estranguladas).

•Caída de varias chapas a la vez: El efecto "succión" puede levantar dos chapas pegadas 
(por aceite entre ellas) y soltar la inferior durante el transporte.
•Aplastamiento de extremidades: Durante el posicionado, especialmente si hay oscilación 
de la carga (efecto péndulo).
•Cortes: Al manipular chapas metálicas, el riesgo de corte por bordes vivos es constante si 
falla el agarre.
2. Riesgos Eléctricos y Neumáticos
•Contactos eléctricos: La mayoría de estos equipos llevan una bomba de vacío eléctrica. 
Riesgo de contactos indirectos por falta de mantenimiento en la caja de bornes o cables 
expuestos a roces.
•Energía neumática residual: Riesgo de movimientos inesperados o latigazos si una 
manguera de aire comprimido revienta o se suelta bruscamente.
3. Riesgos Ergonómicos
•Posturas forzadas: El operario suele guiar la chapa con las manos. Si el manillar no es 
ajustable o la carga es muy grande, se producen torsiones de tronco y sobreesfuerzos en 
muñecas.
•Fatiga visual: Necesidad de verificar constantemente los manómetros o indicadores de 
vacío si no están bien ubicados.
4. Otros Riesgos (Higiene y Entorno)
•Ruido: El escape de aire en sistemas por Venturi o el funcionamiento continuo de la bomba 
de vacío puede superar los niveles de acción (80 dB(A)).
•Atrapamientos: Entre la ventosa y la carga si el sistema se activa antes de tiempo.

VENTOSA DE VACIO



1. Riesgos Mecánicos (Los más severos)
El balancín es un elemento rígido sometido a flexión y tracción constantes.
•Rotura estructural por sobrecarga o fatiga: Superar la Carga Máxima de 
Utilización (CMU/WLL) o usar un balancín con fisuras no detectadas.
•Caída de la carga por desprendimiento: Debido al fallo de los elementos 
auxiliares (grilletes, eslingas, ganchos) o por un ángulo de tiro inadecuado.
•Basculamiento o vuelco de la carga: Si el centro de gravedad de la carga 
no coincide con el eje vertical del gancho de la grúa, la carga puede 
deslizarse o golpear estructuras adyacentes al elevarse.
•Golpes por el propio balancín: Movimientos oscilatorios incontrolados 
(efecto péndulo) durante los desplazamientos en vacío o por viento excesivo.
2. Riesgos de Atrapamiento y Aplastamiento
•Atrapamiento entre eslingas y balancín: Durante la preparación del 
estrobado, especialmente en las manos del operario.
•Aplastamiento por caída de la carga: Al fallar el equipo o por un mal 
trincaje que permita que la carga "escurra".
3. Riesgos por Errores de Montaje (Factor Humano)
•Uso de accesorios no compatibles: Mezclar grilletes de distinta capacidad 
o eslingas en mal estado.
•Montaje asimétrico: Colocar los puntos de elevación en posiciones que 
generen momentos de torsión para los que el balancín no fue diseñado.

BALANCIN



1. Riesgos Mecánicos (El factor "Palanca")
•Caída de la carga por cebado incompleto: Si la palanca no llega al final de su 
recorrido o el mecanismo de bloqueo está defectuoso, el imán puede soltarse 
accidentalmente.
•Golpe por retroceso de la palanca: Si el operario intenta activar el imán sobre una 
superficie no ferrosa o demasiado delgada, la palanca puede "escupir" hacia atrás 
violentamente por la resistencia mecánica.
•Desprendimiento por espesor insuficiente: El riesgo de que la pieza sea 
demasiado fina para absorber todo el flujo magnético, provocando que la fuerza de 
sujeción sea mínima.
•Deslizamiento de la carga: Especialmente si se eleva la chapa en posición vertical 
sin un imán diseñado específicamente para tiro lateral.
2. Riesgos por Condiciones del Material
•Entreferro (Air Gap): Presencia de pintura, óxido, suciedad o incluso una hoja de 
papel entre el imán y la pieza. Esto reduce la fuerza de atracción de forma 
exponencial, no lineal.
•Pérdida de propiedades por temperatura: Si se usa para mover piezas 
procedentes de oxicorte o hornos que superen los 80°C (salvo imanes especiales), el 
imán permanente puede perder su imantación de forma irreversible.
3. Riesgos Ergonómicos
•Sobreesfuerzos en el accionamiento: Si el imán está mal dimensionado para la 
carga o el mecanismo está falto de engrase, el operario debe realizar una fuerza 
excesiva con el brazo y hombro para bloquear la palanca.
•Atrapamientos: Entre la palanca y el cuerpo del imán durante el movimiento de 
cierre/apertura.

IMAN DE PALANCA



RIESGOS Y MEDIDAS PREVENTIVAS



RIESGOS CAUSAS MEDIDAS/ACCIONES

Caída de personas al 
mismo nivel.

▪ Pisos en mal estado.
▪ Obstáculos en el camino.
▪ Poca visibilidad.
▪ Prisas y/o distracciones.

▪ Mantener los lugares de tránsito en buen estado y sin soluciones de 
continuidad.

▪ Mantener los pasillos libres de todo obstáculo y no utilizarlos para 
depositar objetos diversos. La anchura de estos pasillos será de 0.90m. 
por lo menos.

▪ Iluminar adecuadamente las zonas de paso evitando las zonas de 
fuertes contrastes.

▪ Circular sin prisas y atentos a la maniobra.

Caída de personas a 
distinto nivel.

▪ Accesos en mal estado o 
incorrectos.

▪ No utilizar los accesos 
establecidos.

▪ Falta de barandillas y/o de 
protecciones en los huecos.

▪ Mala utilización de la grúa para 
labores de mantenimiento de la 
nave.

▪ Trasladarse subido a la carga o 
colgado del gancho

▪ Cumplir lo establecido para los accesos en las normas generales y 
particulares.

▪ Utilizar los accesos establecidos al efecto y elaborar normas de 
obligado cumplimiento para que el personal sepa en cada caso qué 
acceso utilizar.

▪ Efectuar las operaciones de mantenimiento en el lugar adecuado.
▪ Cuando es utilice la grúa para efectuar labores de mantenimiento de la 

nave, no se permitirá la presencia de ningún operario sobre ella y se 
trincará adecuadamente para evitar movimientos involuntarios de la 
misma cuando los operarios estén subidos a ella.

▪ Está absolutamente prohibido el trasladarse subido a la carga o colgado 
del gancho.



RIESGOS CAUSAS MEDIDAS/ACCIONES

Atrapamiento 
entre grúa y 
partes fijas de la 
estructura.

▪ Distancia no reglamentaria con respecto a obstáculos 
fijos.

▪ Efectuar labres de mantenimiento con la grúa en 
marcha.

▪ Mala coordinación entre el personal de mantenimiento 
y el conductor de la grúa.

▪ Conducta temeraria por imprudencia o ignorancia.
▪ Cumplir lo establecido en las normas generales y 

particulares.
▪ Cuando se efectúen labores de mantenimiento, el 

control de la grúa debe pasar, de forma efectiva, a 
dichos operarios.

▪ Establecer normas de trabajo y adiestrar al personal en 
las mismas

▪ Distancia no reglamentaria con respecto a obstáculos fijos.
▪ Efectuar labres de mantenimiento con la grúa en marcha.
▪ Mala coordinación entre el personal de mantenimiento y el 

conductor de la grúa.
▪ Conducta temeraria por imprudencia o ignorancia.
▪ Cumplir lo establecido en las normas generales y particulares.
▪ Cuando se efectúen labores de mantenimiento, el control de la grúa 

debe pasar, de forma efectiva, a dichos operarios.
▪ Establecer normas de trabajo y adiestrar al personal en las mismas

Atrapamiento 
por los 
accesorios para 
la elevación.

▪ Mala coordinación entre el enganchador y el gruista y/o 
prisa en la operación.

▪ Acompañar a los estrobos con las manos mientras se 
iza la carga.

▪ El gruista deberá ejecutar la maniobra según las 
indicaciones del enganchador, extremando las 
precauciones en el inicio de la maniobra.

▪ No acompañar nunca los estrobos con las manos 
directamente.

▪ Mala coordinación entre el enganchador y el gruista y/o prisa en la 
operación.

▪ Acompañar a los estrobos con las manos mientras se iza la carga.
▪ El gruista deberá ejecutar la maniobra según las indicaciones del 

enganchador, extremando las precauciones en el inicio de la 
maniobra.

▪ No acompañar nunca los estrobos con las manos directamente.



RIESGOS CAUSAS MEDIDAS/ACCIONES

Atrapamiento 
y/o golpes con 
la carga 

▪ Acompañar la carga con las manos.
▪ Distracciones en la operación.
▪ Depositar la carga en una superficie irregular.
▪ Falta de visibilidad.
▪ Falta de espacio.
▪ Trasladar la carga a baja altura sin estar despejado de 

operaciones en el camino.
▪ Trasladar la carga sin avisar del peligro.

▪ No acompañar nunca la carga con las manos y, si es preciso, guiar 
la carga, utilizar útiles apropiados.

▪ No ejecutar ninguna maniobra con la carga sin antes proceder a 
comprobar su perfecto asentamiento.

▪ Cuando se transporta una carga, se debe avisar al personal ajeno a 
la maniobra que se encuentre en la zona invadida por la misma.

▪ El gruista debe dominar visualmente todo el campo de influencia de 
la carga y, sino lo consigue, deberá disponer de un ayudante que le 
dirija en sus zonas muertas. 

▪ Se debe trasladar la carga a suficiente altura para librar a personas y 
objetos. 

▪ Cuando la carga no disponga de suficiente espacio libre, se deberán 
extremar las precauciones y proceder a despejar de personas las 
zonas por donde deba pasar. 

Caída de 
objetos 
desprendidos

▪ Transportar objetos sueltos.
▪ Rotura de los embalajes.

▪ No transportar objetos sueltos ni mal estrobados.
▪ Las piezas desmontables tales como tapas, etc. Serán fijadas al 

aparato para evitar su caída.
▪ Utilizar contenedores adecuados para cada tipo de objeto a 

transportar.
▪ No transportar a la vez objetos de menor tamaño cuando los 

estrobos se acoplan al mayor. 



RIESGOS CAUSAS MEDIDAS/ACCIONES

Caída de 
objetos por 
desplome.

▪ Rotura del gancho.
▪ Rotura de estrobos, eslingas, etc.
▪ Rotura del palet.
▪ Fallo del freno en el descenso.
▪ Fallo de una fase del motor en el descanso de la 

carga.
▪ Ausencia de elementos de seguridad.
▪ Falta de mantenimiento.
▪ Falta de pestillo de seguridad en el gancho.
▪ Agarrar el gancho en los alambres de sujeción de la 

carga y no utilizar estrobos.

▪ No situarse jamás debajo de una carga suspendida.
▪ Revisar diariamente todos los elementos sometidos a esfuerzo.
▪ Revisar a fondo, al menos trimestralmente, los cables, cadenas, 

cuerdas, poleas, frenos, controles eléctricos y sistema de mandos.
▪ Colocar un relé de asimetría a la salida del motor que detecte el 

posible fallo de una fase del mismo.
▪ Marca en forma destacada y fácilmente legible la máxima carga útil, 

excepto en las pruebas de resistencia.
▪ Nunca se debe izar la carga sujetándola por los alambres. 
▪ Disponer los elementos de seguridad tales como fines de carrera, 

limitadores de carga y pestillo de seguridad. 
▪ Establecer un programa de mantenimiento preventivo. 
▪ Elaborar normas para la ejecución de los trabajos (Prácticas 

operativas).

Cortes y 
pinchazos.

▪ Manejo de flejes.
▪ Por las características propias del material a 

trasportar.
▪ Cables defectuosos por presentar hilos rotos. • 

Palets astillados. 

▪ Utilización de guantes de seguridad.
▪ Inspección del material de transporte y rechazo de lo que esté 

defectuoso. 
▪ Rechazar palets rotos o que estén astillados.



RIESGOS CAUSAS MEDIDAS/ACCIONES

Sobreesfuerzos. ▪ Adopción de malas posturas.
▪ Mala colocación de las cargas para su estrobado.
▪ Intentar controlar manualmente cargas pesadas.

▪ Formación del personal en el manejo de las cargas.
▪ Adaptar para cada caso concreto el lugar en el que se van a 

depositar las cargas para facilitar tanto la operación de estrobado 
como la contraria.

Ruido. ▪ Holguras en los mecanismos.
▪ Mal estado del camino de rodadura.
▪ Ruido ambiente.

▪ Revisar estado de los mecanismos en relación a su holgura y su 
correcto engrase

▪ Reparar cualquier defecto presente en el plano de rodadura, así 
como corregir los defectos de planeidad del mismo.

▪ Disponer de cabinas insonorizadas.
▪ Utilizar protectores auditivos.



BUENAS PRÁCTICAS

• Inventario de elementos de izado.

• Plan de Mantenimiento de elementos de izado.

• Autorizaciones de uso de PG : Identificación en casos.

• Bloqueo/Lotto en trabajos de mantenimiento : Cajas de consignación de mandos.

• Fichas de izado

• Almacenamiento adecuado

• Uso de útiles para separación operario/carga

• Uso de prendas de alta visibilidad

• Zona de mantenimiento perimetrada

• Autorizaciones de trabajo: Mantenimientos, movimientos de riesgo

• Presencia de recursos preventivos en operaciones sin visibilidad











CASO ACCIDENTE REAL

El trabajador iba a finalizar el 
turno pero llega un camión 
para cargar.
Coloca los elementos de izado, 
pinzas
Se disponía a tensar las 
cadenas , estaba entre los dos 
montones agachado para ver 
que las pinzas estén bien 
colocadas
En un momento determinado, 
acciona la traslación del carro y 
se atrapa
RESULTADO:FRACTURA DE 
COSTILLAS



GRACIAS POR 
SU ATENCION
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